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1 GUIDE B %

% W
GUIDE TO
THE USE OF THE DICTIONARY

x W
HEADWORDS

AR Ffk Headwords appear in bold type:

dance

table

B R GAERARE B S B, E4 LA AEEEE  Headwords
spelt the same but with different meanings are entered separately
with a raised number after each;

head'

head’

EaRMRER
COMPOUNDS AND DERIVATIVES

T 4 18 FR AR 7R B Tk HE7E 7 & K B %84 Compounds and deriv-
atives appear under the headword which forms their first element:
huge /hju:d3/ adj ... hugely adv ...

house' /haus/ n [C] ... 'housework n [U] ...

SIEMIEIEFH
IDIOMS AND PHRASAL VERBS

=18 il i oy ) HE B E L PR RO GO RE SCRIBAE M 0 S0 B Idioms and
phrasal verbs appear in bold type, followed by concise explanations
and examples to illustrate their usage:

hook /huk/ n [C] 1 % gou;H(3#)4 guagou. 2 (%) I 25 (8 )H(8)
zn6uwan(t. 3 [ %] off the 'hock (a) (a1 iEFfE) &4 I wei guashang. (b)
[CHEIE 2B D 80 (B8 YRS 100l kunjing:let/ get sb of f the ~ {fi% ARBEBS RS
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% W
NOUNS

Ziar FAfEL s (a dog) & % (some dogs) #,f[C] (countable,
¥ ky)#%& s Countable senses of a noun are marked [C].

label /'letbl/ n [C]

%A S50 0 4 i@ (i sugar, milk) , £ L [U] (uncountable, R 7]
H), X% %1745 some,much,a lot of ,enough %3/ Uncountable sen-
ses of a noun are marked [U]:

linen /'linin/ n [U]

T AT $ 1A A AR AT 48 9 9L FALC, U3 7R . 4n coffee ix /1A 76
Two coffees, please. (ZFARMIME,) XA FHE T $%17,74 Have you
got any coffee left? (fREFMHEG DX FRERTHL T, KEHH A
W R BRAHMAY B s, 4 dog — dogs, RE KRR s.z.x,ch & sh
i es, 0 church — churches, R 2R M AN T UtRd  Nouns with
both countable and uncountable forms are marked [C,U]. Irregular
plural forms of nouns are clearly shown within the entries:

man' /man/ n (p/ men /men/)

lady /'lerdi/ n [C] (pl -ies)

life /laif/ n (pl lives /lavz/)

& W
ADJECTIVES

B AR 745 B 1 S5 1 A8 (0 kind \ green) & LUfiN-er #-est #9
FERE WL ERANBE R B &I E NI AR L R 7 i LA
~st-ler,-lest TR R LB AR & H K AT AT LARE  Irregular
comparative and superlative {orms of adjectives are given in square
brackets after the part of speech:

free /friz/ adj [ ~r /-a(r)/, ~st]

gentle /'dzentl/ adj [~r /-la(r)/, ~st /-list/]

happy /'hap1/ adj [-ier, -iest]



3 GUIDE A& He

B |
VERBS

BiA 3 2 B Al 2 A B BE I LR B AL S AL B L BB TE T & B0 IF L F 1
7ttt The past tense and past participle of irregular verbs are given
at the beginning of the entry;

know /nau/ v [ pt knew /njus;US nui/, pp ~n /novn/]

rise /raiz/ v [ pt rose /rovz/, pp ~n /'rizn/ ]

MEH T T Doubling of Consonants % B % # 4> & 3 < 13 14 3 77
FEM L 2t 5 g AR B LTE SR L WO A T T (N stop —
stopped — stopping) . F:4£JE 48R 7 44 AL B4 SR B 25 ST L AR TSk A
F 58 hot — hotter — hottest) , LI |- B#f o0 A 7 80 26 T Ll &7
The doubling of a final consonant before -ed or -ing is also shown;

rot /rot/ v [-tt-]

sad /sed/ adj [ ~der, ~dest ]

iR iR B IR E A iR R R
PREPOSITIONS TO USE WITH
VERBS, ADJECTIVES AND NOUNS

WEE BEANATEEREEE—FE 0N, XLREANER,
AL RHEFT LR B S 5 8 2R B E B RS S 0 2E SR
The prepositions which typically follow verbs, adjectives or nouns
are shown in italics in round brackets if optional and without brack-
ets if fixed;

familiarize /fo'milioraiz/ v [T] with

sensitive /'sensatv/ adj 1 (z0)

BOX
MEANINGS

DEBRLPH AN FAANAFSELEERT (A A& EREARTE



A% B GUIDE 4
Bk E MRS AT DU B CE NG DB E A RS CH .
TS LEF CEFE.AMEEHREE)  In translations, orthodox Chi-
nese characters are given in hexagonal brackets immediately follow-
ing their simplified form (except those reappearing in the same entry
or those simplified radicals that are easily recognized). All Chinese
translations are followed by pinyin romanization and tones (- first
tone or yinping, * second tone or yangping, > third tone or
shangsheng ,~ fourth tone or qusheng and no mark for a light tone) ;
honourable (%% -nor-) /'onarabl/ adj 1 %3 (&) 4 guangrongde;
FE(E)M rongyude

ETHSRE
BRACKETS AND SYMBOLS

L O BESHTRESE NESE WA TR, YRR A4
#4y . Round brackets () are used to show spelling variants, extra in-
formation, clarification of a meaning, words that can be substituted
or omitted, etc.

L AESHTEHEE AR . XK. R A%, ¥8 %, Square
brackets [] are used to show information about grammar, usage,
forms, rhetorical devices, subject fields, etc.

LI AMATBEERTEHMAN FH EHKE. Hexagonal brackets )
give the orthodox version of simplified Chinese characters.

4, ~ fRFE AT HEANR. A swung dash (~) represents the head-
word.

5. o k5 ERSN”. Anarrow () cross-refers the user to an-
other entry,

6. / BLSMTFEEFAIE M. A forward slash (/) separates
alternative structures.

7. ABMEEFELE". (A alerts 1he user to slang or informal

language which should be used with care,



Bt

5 GUIDE Bi#iR

EOXR

ABBREVIATIONS USED IN THE DICTIONARY

abbr=abbreviation 45#%i%
adj = adjective K% id

adv = adverb F|

auxr v = auxiliary verb Bz
[C] = countable ¥ fy

conj = conjunction i {%id

fem = [eminine ff#:

[I7 = intransitive & & # 14
interj = interjection &M
modal v = modal verb £ &7

Hax

n = noun % i

P = proprietary % |

pl = plural %

pp = past participle it %44

prep = preposition 4id

pres part = present participle
B4R

pron = pronoun 1t

pt = past tense it FEHf

rel pron =
* F A

sb = somebody # A

sing = singular 5

sth = something % %%y

relative pronoun

[T] = transitive K48

(U] = uncountable & #
US = American %i%

v = verb i
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K& W AR
GUIDE TO
ENGLISH PRONUNCIATION

TEMRTE
VOWELS AND DIPHTHONGS

Bin B3 EH
Phonetic symbol Example Pronunciation
i see /si/

1 sit /sit/

e ten /ten/

® hat /het/
a: arm /a:m/

5 got /gnt/

ar saw /so/

U put /pot/

u too /tu:/

A cup /kap/

Y fur /z(0)/
3 ago /a'gou/
el page peid3/
au home /haum/
ar five /farv/
av now /nav/

ot join /dzom/
9 near nalr)/
ea hair /hea(r)/

w2 pure /pjualr)/



7 ENGLISH PRONUNCIATION 4&g%&

B F

CONSONANTS
=1 il 1) EE
Phonetic symbol  Example Pronunciation
p pen /pen/
b bad /beed/
t tea /tiz/
d did /did/
k cat /keet/
g got /got/
tf chin /tfin/
dz June /dzun/
f fall o/
v voice /vors/
8 thin /8m/
o} then /den/
s S0 /sau/
z 700 [zu:/
I she /Ii/
3 vision /'vizn/
h how /hau/
m man /maen/
n no /nav/
) sing /sm/
l leg /leg/
r red /red/
] yes /jes/
w wet /wet/

/') FEEMHE primary stress: about /3'bauvt/

[i/ ®REEMHE secondary stress: academic / =ks'demik/

() ATRERERT ERNREREFAEEUTTFHROR.E r 5. 5050
is sounded in British pronunciation when the word immeliately
following begins with a vowel. Otherwise it is not pronournced.

/-] ¥ERERTWHFE W EH  indicates the part of phonetic transcrip-
tion being repeated.
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"5 &%
SPELLING

MRARTB—MEITFLMERELATH, A 0728 RREE XA
#. UTHFREEBEMEE 1 the exact spelling of the first syllable
of a word is not known, it is sometimes difficult to look it up in the
dictionary. Here are some common problems:
HFHA%E First letter not sounded
w.h- # itiEfE sometimes pronounced as /h-/. who,whole.
wr- iZ{E pronounced as /r-/, write, wrist.
kn- i£4F pronounced as /n-/. knife,know.
ho- % i} 3 ff sometimes pronounced as /o-/, honest, hono-
ur.
ps- #/F pronounced as /s-/. psychology.

pn- i#£4E pronounced as /n-/. pneumonia.

B oAFERAKRE  Second letter not sounded

o .W'h-.ﬁ'ﬁqlif;{’ﬁ sometimes pronounced as /w-/. which,wheth-
er.
gu- 4 it E4F sometimes pronounced as /g-/ . guest,guess.
gh- i#E pronounced as /g-/: ghastly,ghost.

bu- At sometimes pronounced as /b-/, 1 build, buoy.

kWA FRERKIME  First two letters with special pronunciation
ph- #fE pronounced as /{-/. photo.
qu- & ¥4 usually pronounced as /kw-/. quick.

ch- A Hti##E sometimes pronounced as /k-/. chorus.

it Remember



9 SPELLING #f 5%

¢- A% 4E may be pronounced as /k-/: call, & or pro-
nounced as /s-/. centre,
g- AL/ may be pronounced as /g/: good, & iEff or pro-

nounced as /d3-/. general.

A S b R B R AMA, TR AR HEE 1 you have diffi-
culty in looking up a word, the following table may help:

BE ] BRI
Pronunciation Possible spelling
{- ph- (40 e. g. photo)
g gh- (fne. g. ghost) & or
gu- (fn e. g. guest)
h- wh- (I e. g. who,whole)
k- ch- (4 e. g. character)
kw- qu- (40 e. g. quick)
n- kn- (40 e. g. knife) & or
pn- (0 e. g. pneumonia)
- wr- (40 e. g. write)
s c- (fn e. g. centre) & or

ps- (tn e. g. psychology)
dz- j- (fne. g. job) i or
g- (il e. g. general)
- sh- (fn e. g. shop) = or
ch- (40 e. g. chalet)

i ea- (11 e. g. each)

I e (f e. g enjoy)

e a- (e g any)

a: au- (40 e. g. aunt)

D ho- (f0 e, g. honest)

o) au- (40 e. g. author)d or

oa- (1N e. g. oar)



B 5% SPELLING

€I

AU
ar

ju

10

a- ({0 e. g. awake)df or
0 (e g obey)

ear- (fl e. g. early)s or
ir- (e g irk)

ai- (40 e. g. aim)&f or
ei- (0 e. g. eight)

0a- (I e. g. oath)

ei- (4N e, g. either)

eu- (1 e. g. Europe)
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Aa

A,a' sei/ [pl A's, a's feiz/ | HEHE—A
(f8) % & yingylde diyigé zimi. A level n
[C] [EKE PRV ERRA R 2nOngaé-
snéng gdoli kaoshi.

A® abbr ampere(s)

a /o @K.e/ (F-fk an /on &KX .en/ ) in-
definite article [an RTFUTEFFXHRH]
1y — ) YT g2t @ book —%%. a
teacher —ti#Ji. a million pounds —& 7
%8 2 (FRKE . HF): a lot of money 1}
4. 3 & méi; B— mé&i yi: 70 miles an
hour /N 70 HH

A2 level n [C] [XEXEIAL RAER bié
kdoshi.

aback /o'baek/ adv [4 75 3 7] take sb
aback = TAKE!.

abacus /'zbokas/ 7 [C] & (%) sunpan,

abandon /a'beendon/ v [T] 1 (%)% (%)
ligh; % yigl, 2 ®3FF fanggi: ~ an idea
F-Figik. 3 [ERAE] ~ oneself to BT
(KFAEA%) xion yi. abandoned adj 1 #it%
# éi yigi de. 2 (79) M () fangodng-
de. abandonment n [U].

abashed /o'be[t/ adj Fitif jidngpode; &
Y xilkuide,

abate /o'beit/ v [1] [EXAEIH jion-
shdo; Wi (%) Jionaing. abatement n [U]:
noise ~ment BT, :

abattoir /'abatwa(r); US @bo'twar/ n
[C] B5(4) tizGichdng.

abbess /'zebes/ n [C] &k KR) i
Xiddoyuan yudnzhdng.

abbey /'aebi/ n [C] @Bz xiodoyun,

abbot /'zbot/ 2 [C] #iiBiE K xilddaoyun
yuanzhting; <1 (BE ) simidio zhicht,

abbreviate /o'briviert v [T] &g jioniie;
%5 (%) suwxé. abbreviation /abrivi-
'erfn/ n [C] % SUOIIE; EBEIA SUDIByL,

abdicate /'aebdikeit/ v 11, T] it (@) (fi)
1ong: B F (R ) (FE%) fonggl. abdication
/@bdi'’keifn/ 2 [U].

abdomen /'abdaman/ 7 [C] i 0; BEE fo-
bl abdominal /zeb'domunl/ adj .

abduct /ob'dakt,zb-/ v [T %% bangjia,
abduction /ab'dak/n,ab-/ n [U,C].

aberration /a@ba'reifn/ n [C,U] ## ye-
aul,

abet /a'bet/ v [-tt-] [FiE] aid and abet =
AID

abhor /ab'hoi(r)/ v [-rr-] [T] [ERHER

A / about

8 zénghen; RO )E(#E) yonwl, abhorrence
/sb'horens/ n [ U]. abhorrent /-ant/

adj .

abide /a'baid/ v 1 [T] 2% rénshou; B2
rongrén: She can’t ~ that man. WAREE
BHNBA. 2[1] by ¥y zinshdu; B (B )E
jignehi, abiding adj #A chijiice.

ability s'bilstiy n [C,U] [ pl -ies] #F
() caigdn; BE1 néngli,

abject /'zbdzekt/ adj [ EXAE] 1 &
#(#) gingkuang k&lion de: ~  poverty
#. 2 & beibide, abjectly adv.

ablaze /o'bleiz/ adj 1 % k zhdo huo; 1
rénsndo, 2 [#] [N shanydo.

able /'ebl/ adj [~r, ~st] 1 t0 BB &
nénggoude; it (A ES A ik AHLE ) MEE
néngzud mdushi: Are you ~ to come with
us? (REERIRAT --EM7 2 BT HE g
mirgae; f F (8 ) # néngginde.  able-'bodied
adj (i) jierzhuingde, ably adv.

abnormal /izb'noml/ adj 4 (8 ) A ()
biontaide; & % ) fonchdngde,  abnomality
/izebnor meeloti/ n [C,UT [ pl -ies]. ab-
normally adv.

aboard /a'boid/ adw, prep #ef b z0i chuin
shang: £ ¥HL(#) k zai f8ifl shang; EAE +
zai hudehé snang; 4 36K % + 201 gong-
gongaiché shang.

abode /a'boud/ n [sing] [ERHiE] 1 G5F
zhosud. 2 [JiE] (of) ino fixed a'bode &
(fR)EZ AR Wi giding Zhisud.

abolish /2'bolif/ v [T] B (AE)R: feicn: ~
tazes BEBWERL. abolition /iaebe'lifan/ n [U].

abominable /5'bommabl; US -men-/ adj
TR EXAFE]TRK H tdoyande: ~
weather FTHRAMFS. 2 [1F X (8 IF
(K fihdide: ~ behaviour ()4 MAT
. abominably adv.

aboriginal /izbo'nid3anl/ adj (AHz#) %
WX (E) 4 K (R mdu diql tishengtt-
Zhtng de. aboriginal (75 f Aboriginal) =
[C] BAHE(FE) +FA Aoddliya tizhd rén,

Aborigine /zba'nidzon/ n [C] Bk H W
(E)+# A Aodalya tlzhl rén,

abort /a'bort/ v [1,T] 1 #=(#) licckan; B
F& A0l 2 X4 ydozhé; Bul qixido: ~ a
space flight T3 —k k=% % f7. abortion
/Abafn/ n TC.Ul #E(E) lichon,
abortive adj %M# sbdide,

abound /a'baund/ v [1] (in /with) %
auo; BF fUyd,

about' /o'baut/ prep 1 # % (%) (HH)
youguin: a book ~ flowers —& % T M
. 27 FILb(8) 20 doochl: walking ~
the toun TE4 EBAbERE. 3 %0 quanxin; bk




